v SCHAEFFLER

Consegna n.
| VAT reg v DE291635020 | Delivery Note No.

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Strafle 97421 Schweinfurt Packliste / Packing note

i
Magna PT S.p.A. 2 Nota dl ficevimenia / Recelving Notes ‘l 3 %’gﬂi:%‘?{g{a Yo,
V Dei Ciclamini ¢ ! .
|'70026 MODU%%% % ﬁ:} EE -l NAG E L s'r'l'BTrasportﬂ Frelght 7 Cansegna f Delivery 43020574
el Ciciagiini, snc - 70026 Modugno (BA). !
Fon T Coratns R Camar 22.10.2020
a Not Free
Z B OT'I' 2029 H Trasporto/  Mezzo vostro/
. g Freight Other Vehlcle Fat_tura.flnvol::e
- - _ i S s BN,
N, famore nicewsss:con riserva di | |fwoems frleste 2 Datwste
91001509 VEITCa Fdsgseadiidee quantitg/| PP Modugno /J 7}51@,
11 Ordine d'acqulsto nJ/Purchase Order No. 10 Vostro nlerimento /15 Altre Informaziont 12 Nesto separtof 13 Tel. 14 Nr. destinatario/ 18 Nr. d'ordinef
Your Refarence Additional Data Our Department Receiver No, Order No.
550003885201 41 PJSFAH-PLLS +36 (52) 581-863 24466 198934
‘ . Molnar Adam
19 Codica destnazionas 20 23/24 Pgso totale/Total Welght
Sembacos - Flash Europe GmbH_ P X Loy 497,0 KG
Trasporto speciale / Dedicato | Fre
I Poto Metio/Net 386,7 KG
asseqnate/
21 tmballaggio/ 22 Specilica di" ot Fafz%esﬁnaﬂone
Packing 3 x 0000SON, 48 X KLT 4314, 3 x TBA-500274 destinazione/ Receiving Location
57185706 14248
znsdi?zm gl o
estinazion .
Soe? SIVAVY
27 A 4 Articalo clienla\ ) Descrlzmne \{ el aauenitsy simes  Consegna/Delivery
Receiver PartNo. Duscdiption f Part No. / Pack \3 Quanfity Qta Unitaria Handling Unit
001 9000112673 F-563739.04.LTR1-HB4%S 3.744 pz 4302057410
Anello esterno 4] EHNE‘}'NAGEL sS.rl
KIDE == TIAGEL s.x1084568747-4350-10 ACCETTAZ}ONE MERCE
Via den Clclam|m. snc- 70026 Moduggo{BA) Quantita dickiarata: QI 872186505
) Quantitd effettfva. 870186535
e - Tipo imballaggio:
S 16 OTT 2008 Quantita Imbal o e
;::_’?‘ Ondine Gacquisto n. / Purchase Grder No. Latto/ Batch Quanita { Quantity  (ifrforts @Jhmaﬂ:ﬁiﬂﬂmbauc
£ 550003885201 . 0038711540 3744 PZ o lighhdaan L[
*  "Ricevuto con riservaydi o «24.10.

verifica su qualita e-quantita®
Packing List e dimensioni

[

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto loxrdo imballaggio
1 872186505 128,9 KG 166,0 KG 800x 600x 700 MM 0000S0ON
Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-H84#S Quantita: 1248 PZ
2 872186535 128,9 KG 165,5 KG  800x 600x 700 MM 0000S0ON
Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-H84#S Quantita: 1248 PZ
3 872186583 128,9 KG 165,56 KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1 -i‘|84-#S Quantita: 1248 PZ

Gestione imballaggi a rendere

3,000 P-26-SGP4 Palette 800X600X127-FAG-HLZ l 0000SON
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|
Schaeffler Technologies AG & Co. KG, 1-3, 95074 | h, Fhone +49 9132 82-0, Fax +49 9132 B2-4080,

www.schaefller.defen, Reglstered Seal: Herzogenaurach, Commercial Register: AG FOrh HRA 10129, VAT reg. no. DE 241 636 029

General Partnes: Schasiler AG, Reglstered Seat: Herzogenaurach, Commerclal Register. AG Farth HRB 14738 Board of Managing Rirectors; ¥laus Rosenfetd (GEO),
Or, Klaus Patzak, Andreas Schick, Corinna Schiitenhelm, Michael S4ding, Dr. Stefan Spindler, Uwe Wagner, Matthias Zink
Bank: Gommarztrank Nuremberg, BLZ 760 600 40, Account 121046400, BIC DRES DE FF 760, [SAN DE3S 7668 0040 0121 D464 00




. SCHAEFFLER

HOIMAMEND - Bef=sice v

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Strae 97421 Schwelnfurt Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. ety o No. . 43020574
V Dei Ciclamini 4 !
I-70026 MODUGNO BA * gt sl 22.10.2020
48,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-FP KLT 4314
3,000 P-38-A0806 Coperchio SW-SG-812X612X53 TBA-500274

The products are not classified with & specific Export‘[ Control Classification Number
according to EU or domestic law of the invoicing party, unless stated otherwise in the
specific line item.
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Schaeftler Technologles AG & Co. K, industiastrasse 1.3, 31074 Herzoganaurach, Phone +49 9132 83-0, Fax +48 9132 82.4850,
www.schaeliler.defen, Regk Seat: G lal Register: AG FOrth HRA 10H29, VAT reg. no. DE 291 £36 029
Gene-al Partner: Schaeffler AG, Registered Seat: Herzogenaurach, Commarcial Reglster: AG Forth HRB 14738 Board of Managing Directors: Klaus Rosenfeld {CEQ),
Dr. Klaus Patzak, Andreas Schigk, Corlnna Schittentielm, Michael Stding, Dr, Stefan Spindler, Uwe Wagner, Matthias Zink

Bank: Commerzbank Nursmberg, BLZ 750 800 40, Acceunt 124046400, BIG PRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00




@@ as SCHAEFFLER

Schaeftier Technologies, D-97421 SCI-_IWEI-NFURT
Lieferantennumimer:91001509

Sendungsnummer
Magna PT S.p.A. 005718;;06
V Dei Ciclamini 4
[-70026 MODUGNO BA Packstlicknummer
Abladestelle: 14248 8721 86583_
Bruttogewicht gesamt
. 165.500 KG
Empfangerinformationen '
Werk: 3000 . Kunde: 24466 Empfangsstelle: ) ’ s, e
Packstiickinhalt
Datum Lieferscheln Pos-Nr, Kundenmaterialnummer Pos-Menge Bestell-Nr.
Matnr Lieferant -Kurzt. Matnr.
Charge / Menge
22.10.20 43020574 20 9000112673 1248 550003885201
084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-H844#S5
0038711540 1248 Stk. Materialklasse: 2306BA03
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Abseter ((Nams, Anschrift, Land)
Sendsr (l:l'ame, Address, Country}

1 Uofarantenpe,
Supplier No.

Schaeffiler Tech. Schweinfurt
Fritz-Drescher-Str / Tor 4

Unbekannt

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

CM

Digse Befdrderung unierieqt, otz

R

DE~97421 Schweinfurt alne{nenameﬂiuden Apmachung, cen Seite 1 / 1
a3 O
teratoralen Svabénqemettets (MR, 57222798
2 Empfinger {Na’me, Anschriit, Land) 1 6 Frachtiohrer (Name, Anschiift, Land)
Consignes {Name, Adcress, Country) Carrier (Name, Address, Country)
Magna PT 8.p.A. Flash Europe GmbH Deufischland

V Dei Ciclamini 4

Echterdinger Strafie 57
DE-70794 Filderstadt

IT-70026 Modugno
3 Auslieferungsort des Gutes
Place designated for delivery of goods

Ort/Place Modugno, 14248
ITtalien :

Nachiolgender Frachtitihrer (Name, Ans¢hrift, Land)
Successive Carriers {(Name, Address, Couniry)

17

Land/Country
4 Ort und Tag der Ubemahme dos Gutes
Place and Date of taking over the goods

OnPiace Schweinfurt
Land/Country Deutschland
Pamale 53 .10.2020

Vorbehalte und Bemerkungen der Frachfiihrer
Reservations of Carrers

18

5 Belgefigla Dokumente
Documents enclosed

Kennzelchen und Nn, Anzahl der Packstiicke At der Verpackun, Bezelchnung des Gutes Stallstiknummer Bruttogewicht Umfang (m?
Mark and Nos 7 No. of Packages 8 Kind of Pardpcas g 9 Description %1 Goods 1 0 Stallstic Number Grosg%Veight ﬂ?g} 1 2 Vﬂlumg ém’}
57185706 3 84829900 497,00 1,347
Summe : 3 Packages i 497,00 1,347
I
Bez.s.  Gefahrzettelmuster-Nr. UN-Nummer [Verp.-Gruppe 1 O’ |zu zahlen vom: Wbsender Mvahrung Empiangers
gg?cr Hazard Label No, Number UN Packaging Group = \: to pay by: Sender Cumency Consignes
vide No: " [ansporation Gharges
maklgungen

1 3 Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtiiche Behandlung) gﬁéﬁ%ﬁamme =

Sender’s Instructions for Customs, ete. b Toka)

) Zuschizge
iNebangebChren
. Additional Fees
WI/C8W-CW4l Abdulmobin Mirzad Sonstiges .
TEL: 09721/91-6637 MAIL: MIRZAADU @ SCHAEFFLER.COM Zu Zﬂgﬁoggl?ﬂsa?"
summesiotal 1o pay

1 4 RGckerstatiung

Reimbursement
1 5 Frachtzehlungsanweisung 20 Besandere Vereinbarungen

Paymenti of Frelght Charges Spaclel agreements

DAP Modugno

Ausgalerigt | . Gut empfangen Datum
21 Eswbishedin  Schweinfurt & 23.10.2 Q20 obds recoued Date

KUEH MAGEL sl

Schaeffler Tech. Schweinfurt ia dei €5 ;

22 PritDreschorSir / Tar 4 23 Via dei Ciclfraini, £.3¢] 713026 Modugno (BA)

DE-87421 Schwelnfurt

Unterschiift und Stempel des Absenders
Signature and stamp of Sender

Signalure and stamp of Carrler

Unterschift und Stempaédaﬁ Frachtfdhrers

{1 pel des Empféingers
Mos Consignee

Angaben zur Emmittlung der Entfemun -
25 Calruialion of distence ¢ Paletten-Absender - Paletts Senq?.l{'. \ Ln-Empfanger - Palefts Consignee
bl km 1CET I
vorlem o Art Anzahl kein _ TaUSCh N Zafl “keln ausch
Ta ] 1)l 1 +ital [Tausch
Euro-Palette i\~ hha
Gitterbox-Falette Gitterbox-Falefte
Einfach-Palefie . "1 Einfach-Falefte
Vi des Frachtfih:
26 eriregspartner des Fra e Bestitiguny des Empiangers/Datuny/Unterschift Bestaiiguhg des Fahrers/Datum/AUnterschrift
27 Amtliches Kennzelchen Nutzlast in kg
Kz
306 BPGT
Anhiinger
=T N o P L A NatdAnst N B 1ataswsl [a e N O
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1 Esxpediior inume, adresa, 5aru)

Absendar (Name, Anschriit, Land] SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL cM R
Falla {I\ F—= ™ — - § N INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
/; o=, ' [1 ’(; L { 1{ { e ﬂﬁx 'l ' ! {i 3
i L LA T A L )
, ~
4, Iy j’ bt rm ~ , af r - . f rw O\ i}‘
~ el ! ¥

’ ”
L T ,p = Acsst transport a supus Indilarent do crice clauza trotz einar
Jf F f é ( v‘) f i f{' ,(_/ oon;arl a’:..“mw””” lative 1 contraciul do don des i fiber den
/ & ’ A transpori intemalional de marfud pa sossla {C.MR) o Im Internnt, v hr {C M.R }
Destinalas (nume, admsa, Trans;
usefaﬁur !(Namu Anschdm%d) - 1 6 jaﬂpa@—r;hr

ANCTY Fla (ol ﬁ\«{- ] i AJ‘.’%’!N! i

i e R f/‘n*.m 7] P S PO
) T b = v 147"

r L0

RO-3527980
JarafLand J133/318/1893
Calsa Uniti 45, Sucsava-Roménia
3 m:?x:m"ﬂm ﬂré?c'ﬂ:m 3 fmarca \‘.{?~ [ :;J{(.H\ral‘z - . —
ocattatoatcns 7, 1 705 A4 € 7D rarsacrte £, o I [
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Dala/Datum WAV 2 H!!EHNB:"i" WFila

4 E‘i?.i’n‘é'?:?d'ﬂf‘c‘:‘ﬁﬂa”h?&“cum A 7 e igends eyt e AL e, suc -7 0026 Modugno (BA)
Lowabalenton (%3 7 Fi [ fi(‘“ﬁzf‘/’f‘fﬂMT 4

NG J9p QUT] Woizjs) 46 JNE DLNG(U[BYISTR USi[@NUSAa Jap JAYNe |51 LiaIas USYSIHYEIeE (o

“may) |§ R4 *eseR J{epR) PONGN U Gy RwHN od ‘eoyniaa jenjuens L gBug| od ‘esecjnopad pnyrgte Joun |iguoiuew nzea b

Dio mit falt gedrucklen Linion elngershmien Rubrken mdssen vom Frachtionrer avsgatQii wardon,

Rubricle tncadrala cu inll groase irohule complatale de cilm tanspartalor

Tomitand  F 0 {- ardigg PRty f
- —h— — T U
vaajoam O W gy E 3P L7 i = 2 5 UT1 LL!LL!
¢! ta to ~ R b ) riiorior
s oo 18 e e o | .
. a
e "n-.—n7-r"'-ﬁ rnf?’rlrnrua di ! @
}!" PRI LR L) hv'ﬂ' [T T é
- ] a
yarifica i GUeaiing e gudntita e
‘Mod da ambalas Natura miefil . statiti Grevtale bruta Cuba), m* &
6 Koncbihonuna tummern T Rt dorpackainrs, Ar'serSorpacar 9 e e | 10NN, 11 Spininle |12 880 §
(] [ =
N ¢ W Eg DX 1A
+ -t T T
-~
o
+
o 3
- =N
i)
-]
]
2
5
i
0y
‘: Clasa al‘ﬂ Lilora L
x— | Klazss Ziffer Buchelabn (ADR)
1 3 p vamale gl oficlale) Couvenid spedala
Amwelstingen des Absondars (Zoll-und sonstigs amiiche bahandlung) 1 9 Besondom varolnbanungen
De platd edit Valula
§ 20 zienvom: e tor Wahnung Srmptamanr
Pref transport
=3 Frucht
a F ucan
i: Ernnaiingungon
g Sod
Sponr
] Zuschinge
Prescrpt do
H1qpmmmanen,.. st —
k]
NS Diversa n
§ F f Frel Sonstiges g 4
H
i Noa fzanco  Unfeel ;ﬂ?’.ﬁ%ﬁgy Gasamtsumms # L
lm:i'lalatla - w1y Data () \ = Ram .
3 1 Rissetoa i L1 u“ﬁft’ff TN ;i/D:wm ; ‘) /’ﬂ‘« Pe 15 Rickerstatuon [ F §

Zﬁﬁ 077 2020

%hﬁ&b&ﬂj iserva di .
\'erlﬁca sitgualita e quaniiia

Voot W,

22 0/" 23 In
Sehaeffier YecnpOIOBIES /o & beiio g

~ " RD‘3827§60
Al &@Eﬁa‘f‘f 0 d3Eneas
Flﬁﬂév‘}%ﬁlﬂ:ﬁgms Aéuﬁendera Unluud\ﬂ und Slamgﬂ dos Frachtil ",Romilnin

f;—ﬁ’*-t\-\._

e L b el e b RE R

N




